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ZĄƌƵēŶş ƉŽĚŵşŶŬǇ Greenworks Tools 

pro hobby ǀǉƌŽďŬǇ. 

DOBA ZÁRUKY

VƓĞĐŚŶǇ ŶŽǀĠ ǀǉƌŽďŬǇ Greenworks Tools jsou ĚŽĚĄǀĄŶǇ s
ϮůĞƚŽƵ ǌĄƌƵŬŽƵ ŶĂ ĚşůǇ Ă ƉƌŽǀŽǌ ŽĚ ƉƽǀŽĚŶşŚŽ ĚĂƚĂ ǌĂŬŽƵƉĞŶş͘ 
)ĄƌƵŬĂ 1 rok ũĞ ƉŽƐŬǇƚŽǀĄŶĂ ŶĂ ǀǉƌŽďŬǇ ƉŽƵǎşǀĂŶĠ 
ƉƌŽĨĞƐŝŽŶĄůŶĢ͕ ƉƌŽƚŽǎĞ ǀǉƌŽďŬǇ Greenworks Tools jsou 

ŶĂǀƌǎĞŶǇ ƉƎĞĚĞǀƓşŵ Ŭ ƉŽƵǎşǀĄŶş ŚŽďďǇ ƐƉŽƚƎĞďŝƚĞůŝ͘
OMEZENÍ
TĂƚŽ ǌĄƌƵŬĂ ƐĞ ǀǌƚĂŚƵũĞ ƉŽƵǌĞ ŶĂ ǀĂĚŶĠ ĚşůǇ ŶĞďŽ ŬŽŵƉŽŶĞŶƚǇ 
a ŶĞƚǉŬĄ ƐĞ ŽƉƌĂǀ͕ ŬƚĞƌĠ ďǇůǇ ǌƉƽƐŽďĞŶǇ͗
ϭ͘ BĢǎŶǉŵ ŽƉŽƚƎĞďĞŶşŵ Ă ƉŽƵǎşǀĄŶşm;

2. BĢǎŶǉŵ ƐĞƎşǌĞŶşŵ Ă ŶĂƐƚĂǀĞŶşŵ͖
ϯ͘ ŠŬŽĚĂŵŝ ǌƉƽƐŽďĞŶǉŵŝ ŶĞƐƉƌĄǀŶŽƵ ŵĂŶŝƉƵůĂĐş͕ ŚƌƵďǉŵ 
ǌĂĐŚĄǌĞŶşŵ͕ŶĞǀŚŽĚŶǉŵ ƉŽƵǎşǀĄŶşŵ ŶĞďŽ ǌĂŶĞĚďĄŶşŵ͖
ϰ͘ PƎĞŚƎĄƚşŵ Ŭǀƽůŝ ŶĞĚŽƐƚĂƚŬƵ ƷĚƌǎďǇ͖
ϱ͘ PŽƓŬŽǌĞŶşŵ ǌ ĚƽǀŽĚƵ ƵǀŽůŶĢŶş ƵƉĞǀŸŽǀĂĐşĐŚ ƉƌǀŬƽ ŶĞďŽ
ƌŽǌƉŽũĞŶşŵ ǌƉƽƐŽďĞŶǉŵ ŶĞĚŽƐƚĂƚĞēŶŽƵ ƷĚƌǎďŽƵ͖
ϲ͘ PŽƓŬŽǌĞŶşŵ ǌƉƽƐŽďĞŶǉŵ ēŝƓƚĢŶş ǀŽĚŽƵ͖
ϳ͘ SĞƌǀŝƐŶşŵŝ ƉƌĂĐĞŵŝ ŶĞďŽ ŽƉƌĂǀĂŵŝ ǀǉƌŽďŬƵ ƐĞƌǀŝƐŶşŵŝ 
ƐƚƎĞĚŝƐŬǇ ŶĞĂƵƚŽƌŝǌŽǀĂŶǉŵŝ Greenworks Tools;

ϴ͘ NĞƐƉƌĄǀŶǉŵ ƐĞƐƚĂǀĞŶşŵ ŶĞďŽ ŶĂƐƚĂǀĞŶşŵ ǀǉƌŽďŬƵ;

ϵ͘ PŽƓŬŽǌĞŶşŵ ǌƉƽƐŽďĞŶǉŵ ŶĞƐƉƌĄǀŶǉŵ ƉŽƵǎşǀĄŶşŵ ǀǉƌŽďŬƵ;

ϭϬ͘ PŽƓŬŽǌĞŶşŵ ǌƉƽƐŽďĞŶǉŵ ŶĞƐƉƌĄǀŶŽƵ ƉƎşƉƌĂǀŽƵ ŶĂ ǌŝŵƵ 
;ƚůĂŬŽǀĠ ŵǇēŬǇͿ͘ 
11. Za pŽůŽǎŬǇ͕ ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ƐƉŽƚƎĞďŶş ĚşůǇ Ă ŬƚĞƌĠ ƉŽĚůĠŚĂũş
ďĢǎŶĠŵƵ ŽƉŽƚƎĞďĞŶş ƐĞ ƉŽǀĂǎƵũş ǌĞũŵĠŶĂ:

භPƌĂĐŽǀŶş ŶĄƐƚƌŽũĞ Ă ũĞũŝĐŚ ƐĞƐƚĂǀǇ 

භ PĄƐǇ 

භ FŝůƚƌǇ
භ SŬůşēŝĚůĂ Ă ĚƌǎĄŬǇ ŶĄƐƚƌŽũƽ
12. NĢŬƚĞƌĠ ǀǉƌŽďŬǇ ŵŽŚŽƵ ŽďƐĂŚŽǀĂƚ ƐŽƵēĄƐƚŝ͕ ũĂŬŽ ũƐŽƵ 
motory, ƉƎĞǀŽĚŽǀŬǇ ŽĚ ĂůƚĞƌŶĂƚŝǀŶşŚŽ ǀǉƌŽďĐĞ͘ NĂ ƚǇƚŽ ƉŽůŽǎŬǇ 
se budou ǀǌƚĂŚŽǀĂƚ ǌĄƌƵēŶş ƉŽĚŵşŶŬǇ ƉƎşƐůƵƓŶĠŚŽ ǀǉƌŽďĐĞ 
ǀǇũŵĂ ƚĢĐŚ ƉƎşƉĂĚƽ͕ ŬĚĞ ƐƉŽůĞēŶŽƐƚ GƌĞĞŶǁŽƌŬƐ TŽŽůƐ EƵƌŽƉĞ 
GŵďH ƐŽƵŚůĂƐş Ɛ ƚşŵ͕ ǎĞ ƐĞ ǌĂƌƵēş ǌĂ ǀĞƓŬĞƌĠ ŶĄƌŽŬǇ ŵŝŵŽ 
ǌĄƌƵŬƵ ƵǀĞĚĞŶĠŚŽ ǀǉƌŽďĐĞ͘
ϭϯ͘ TǇƚŽ ǌĄƌƵēŶş ƉŽĚŵşŶŬǇ ƐĞ ŶĞǀǌƚĂŚƵũş ŶĂ ƉŽƵǎŝƚĠ ǌďŽǎş͘
ϭϰ͘ )ĄƌƵŬĂ ƐĞ ŶĞǀǌƚĂŚƵũĞ ŶĂ ŵŽŶƚĄǎ ŶĄŚƌĂĚŶşĐŚ Ěşůƽ͕ ǀǉŵĢŶƵ 
nebo zvůĄƓƚŶş ŬŽŵƉŽŶĞŶƚǇ͕ ŬƚĞƌĠ ŶĞũƐŽƵ ĚŽĚĄǀĄŶǇ ŶĞďŽ 
ƐĐŚǀĄůĞŶǇ ƐƉŽůĞēŶŽƐƚş Greenworks Tools Europe GmbH.

ZĄƌƵŬĂ 

NĄƌŽŬŽǀĄŶş ǌĄƌƵŬǇ ŶĂ ǀǉƌŽďĞŬ ǀ ƌĄŵĐŝ ƚĢĐŚƚŽ ƉŽĚŵşŶĞŬ 
ǀǇǎĂĚƵũĞ ĚŽŬůĂĚ Ž ǌĂŬŽƵƉĞŶş͘ VǉƉŝƐ ǌ ŬƌĞĚŝƚŶş ŬĂƌƚǇ ƐĞ 
ŶĞƉŽǀĂǎƵũĞ ǌĂ ĚŽƐƚĂƚĞēŶǉ ĚƽŬĂǌ Ž ǌĂŬŽƵƉĞŶş͘ Pokud nastane

ƵĚĄůŽƐƚ ƐƉŽũĞŶĄ Ɛ ŶĄƌŽŬŽǀĄŶşŵ ǌĄƌƵŬǇ͕ ǀ ƉƌǀĠ ƎĂĚĢ ŵƵƐş 
ƐƉŽƚƎĞďŝƚĞů ǀǉƌŽďĞŬ ĚŽƉƌĂǀŝƚ ĚŽ ƉƽǀŽĚŶşŚŽ ŵşƐƚĂ ŶĄŬƵƉƵ Ɛ
ĚŽŬůĂĚĞŵ Ž ǌĂŬŽƵƉĞŶş͘ VǉƌŽďĞŬ ďƵĚĞ ǌĂƐůĄŶ ĚŽ ŶĂƓĞŚŽ 
ĐĞŶƚƌĄůŶşŚŽ ƐĞƌǀŝƐŶşŚŽ ƉŽĚŶŝŬƵ͕ ŬĚĞ ďƵĚĞ ƉƌŽǀĞĚĞŶĂ ũĞŚŽ 
kontrola. Je-li ǀǉƌŽďĞŬ ǀĂĚŶǉ͕ ďƵĚĞ ďĞǌƉůĂƚŶĢ ŽƉƌĂǀĞŶ Ă ǌĂƐůĄŶ
ǌƉĢƚ ŶĂ ĂĚƌĞƐƵ ƐƉŽƚƎĞďŝƚĞůĞ͘ VǉƌŽďĞŬ͕ ũĞŚŽǎ ŵĂůŽŽďĐŚŽĚŶş ĐĞŶĂ 
ďǇůĂ ŵĞŶƓş ŶĞďŽ ƌŽǀŶĂ ϭϬϬ EUR ǀēĞƚŶĢ DPH͕ bude obvykle

ǀǇŵĢŶĢŶ. JĞƐƚůŝǎĞ ĐĞŶƚƌĄůŶş ƐĞƌǀŝƐŶş ƉŽĚŶŝŬ ǌũŝƐƚş͕ ǎĞ ǀǉƌŽďĞŬ
ŶĞŶş ǀĂĚŶǉ͕ ƉĂŬ ďƵĚĞ ƐƉŽƚƎĞďŝƚĞů ŶĂ ƚƵƚŽ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚ ƵƉŽǌŽƌŶĢŶ 
a bude muset zaplatit za ŶĄŬůĂĚǇ ŶĂ ŽƉƌĂǀƵ͘ TǇƚŽ ǌĄƌƵēŶş 
ƉŽĚŵşŶŬǇ ƐĞ ŵŽŚŽƵ ēĂƐ ŽĚ ēĂƐƵ ǌŵĢŶŝƚ͕ ĂďǇ ǀǇŚŽǀŽǀĂůǇ
ƉŽƚƎĞďĄŵ ŶŽǀǉĐŚ ǀǉƌŽďŬƽ͘ KŽƉŝĞ ŶĞũŶŽǀĢũƓşĐŚ ǌĄƌƵēŶşĐŚ 
ƉŽĚŵşŶĞŬ ďƵĚĞŬ ĚŝƐƉŽǌŝĐŝ ŶĂ ǁĞďƵ 
PŽǌŶĄŵŬĂ͗ 
)ĄƌƵŬĂ ƐĞ ŶĞǀǌƚĂŚƵũĞ ŶĂ ďĢǎŶĠ ŽƉŽƚƎĞďĞŶş ǀǉƌŽďŬƵ a jeho

ƐŽƵēĄƐƚĞŬ ;ŶĂƉƎ͘ ƉŽƐƚƵƉŶǉ ƉŽŬůĞƐ ŬĂƉĂĐŝƚǇ ďĂƚĞƌŝşͿ Ă ŶĂ ƓŬŽĚǇ 
ǀǌŶŝŬůĠ ǀ ĚƽƐůĞĚŬƵ ŶĞƌĞƐƉĞŬƚŽǀĄŶş ŶĄǀŽĚƵ Ŭ ƉŽƵǎŝƚş͕ ƉŽƵǎşǀĄŶş 
ŶĞƐƉƌĄǀŶĠŚŽ ƉƎşƐůƵƓĞŶƐƚǀş͕ ĐŝǌşŚŽ ǌĄƐĂŚƵ Ă ŽƉƌĂǀ ǌĂ ƉŽƵǎŝƚş 
ŶĞŽƌŝŐŝŶĄůŶşĐŚ Ěşůƽ͕ ǀ ĚƽƐůĞĚŬƵ ƉŽƵǎŝƚş ŶĄƐŝůş͕ ƷĚĞƌƵ ŶĞďŽ ƌŽǌďŝƚş 
Ă ƐǀĠǀŽůŶĠŚŽ ƉƎĞƚşǎĞŶş ŵŽƚŽƌƵ͘

ZĄƌƵcŶĠ podmienky

spolocnosti Greenworks 

Tools pre ǀǉƌŽďŬǇ pre 

ĚŽŵĄĐĞ ƉŽƵǎŝƚŝĞ͘ 
DOBA ZÁRUKY

VƓĞtkǇ ŶŽǀĠ ǀǉƌŽďŬǇ Greenworks Tools ƐƷ ĚŽĚĄǀĂŶĠ Ɛ Ϯ ƌŽēŶŽƵ 
ǌĄƌƵŬŽƵ ŶĂ Ěiely a prĞǀĄĚǌŬƵ ŽĚ ƉƀǀŽĚŶĠŚŽ ĚĄƚƵŵƵ ǌĂŬƷƉĞŶŝĂ͘ 
)ĄƌƵŬĂ 1 rok je poskytovĂŶĄ na ǀǉƌŽďŬǇ ƉŽƵǎşǀĂŶĠ 
ƉƌŽĨĞƐŝŽŶĄůŶe, preƚŽǎĞ ǀǉƌŽďŬǇ Greenworks Tools ƐƷ ŶĂǀƌŚŶƵƚĠ 
ŶĂ ƉŽƵǎşǀĂŶŝĞ ƉƌĞ hobby spotƌĞďŝƚĞűĂ.

OBMEDZENIE 

TĄƚŽ ǌĄƌƵŬĂ Ɛa vzƛahuje ůĞŶ ŶĂ ĐŚǇďŶĠ ĚŝĞůĂ ĂůĞďŽ komponenty

Ă ŶĞƚǉŬa sa oprĄv, ktoƌĠ ďŽůŝ ƐƉƀƐŽďĞŶĠ:

1. BeǎŶǉŵ ŽƉŽƚrĞďĞŶşŵ Ă ƉŽƵǎşǀaŶşŵ;

2. BeǎŶǉŵ ǌůŽǎĞŶşŵ Ă ŶĂƐƚĂǀĞŶşŵ͖
ϯ͘ ŠŬŽĚĂŵŝ ƐƉƀƐŽďĞŶǉŵŝ ŶĞƐƉƌĄǀŶŽƵ ŵĂŶŝƉƵůĄĐŝŽƵ͕ ŚƌƵďǉŵ 
zaobĐŚĄdzaŶşŵ͕ ŶĞǀŚŽĚŶǉŵ ƉŽƵǎşǀaŶşŵ alebo zanedbaŶşŵ͖
4. PƌĞŚƌŝĂƚşŵ Ŭǀƀůŝ ŶĞĚŽƐƚĂƚŬƵ ƷĚƌǎďǇ͖
ϱ͘ PŽƓŬŽdĞŶşŵ ǌ Ěƀvodu uvoűŶĞŶŝĂ ƵƉĞǀŸŽǀĂĐşĐŚ ƉƌǀŬov alebo

ƌŽǌƉŽũĞŶşŵ ƐƉƀƐŽďĞŶǉŵ ŶĞĚŽƐƚĂƚŽēŶŽƵ ƷĚƌǎďŽƵ͖
ϲ͘ PŽƓŬŽdĞŶşŵ ƐƉƀƐŽďĞŶǉŵ ēŝƐƚĞŶşŵ vodou;

7. Servisnǉmi prĄĐĂmi alebo opravami ǀǉƌŽďŬƵ ƐĞƌǀŝƐŶǉmi 

strediskami ŶĞĂƵƚŽƌŝǌŽǀĂŶǉŵŝ Greenworks Tools;

ϴ͘ NĞƐƉƌĄǀŶym naƐƚĂǀĞŶşŵ alĞďŽ ŶĂƐƚĂǀĞŶşŵ ǀǉƌŽďŬƵ;

ϵ͘ PŽƓŬŽdĞŶşŵ ƐƉƀƐŽďĞŶǉŵ ŶĞƐƉƌĄǀŶǇŵ ƉŽƵǎşǀĂŶşŵ ǀǉƌŽďŬƵ;

ϭϬ͘ PŽƓŬŽdĞŶşŵ ƐƉƀƐŽďĞŶǉŵ ŶĞƐƉƌĄǀŶŽƵ ƉrşƉƌĂǀŽƵ ŶĂ ǌŝŵƵ 
;ƚůĂŬŽǀĠ ƵŵǉǀĂēŬǇͿ͘ 
ϭϭ͘ )Ă ƉŽůŽǎŬǇ͕ ŬƚoƌĠ ƐƷ ƐƉŽƚƌĞďŶĠ ĚŝĞůǇ Ă ŬƚŽƌĠ ƉŽĚůŝĞŚĂũƷ 
ďĞǎŶĠŵƵ ŽƉŽƚƌĞďĞŶŝƵ ƐĂ ƉŽǀĂǎƵũƷ ŶĂũŵć:

භPracovnĠ ŶĄƐƚƌŽũĞ Ă ŝĐŚ zostavy

භ PĄƐǇ 

භ Fŝůƚƌe

භ SŬűƵēŽǀĂĚůĄ Ă ĚƌǎŝĂŬǇ ŶĄƐƚƌŽũŽǀ 
12. NiektoƌĠ ǀǉƌŽďŬǇ mƀǎƵ obsahovaƛ ĚŝĞůǇ͕ ĂŬŽ ƐƷ motory, 

prevodovky od alternatşǀŶĞŚŽ ǀǉƌŽďĐƵ͘ NĂ ƚŝĞƚŽ ƉŽůŽǎŬǇ Ɛa 

budƷ ǀǌƛĂŚŽǀĂƛ ǌĄƌƵēŶĠ ƉŽĚŵŝĞŶŬǇ ƉƌşƐůƵƓŶĠŚŽ ǀǉƌŽďĐƵ ŽŬƌĞŵ 
ƚǉĐŚ ƉƌşƉĂĚŽǀ͕ ĚĞ ƐƉŽůŽēŶŽƐƛ Greenworks Tools Europe GmbH 

sƷŚůĂƐş Ɛ ƚǉŵ͕ ǎĞ ƐĂ ǌĂƌƵēş ǌĂ ǀƓĞƚŬǇ ŶĄƌŽŬǇ ŵŝŵŽ ǌĄƌƵŬƵ 
ƵǀĞĚĞŶĠŚŽ ǀǉƌŽďĐƵ͘ 
13. TieƚŽ ǌĄƌƵēŶĠ ƉŽĚŵŝĞŶŬǇ ƐĂ ŶĞǀǌƛĂŚƵũƷ ŶĂ ƉŽƵǎŝƚǉ ƚŽǀĂƌ.

14. ZĄƌƵŬĂ ƐĂ ŶĞǀǌƛĂŚƵũĞ ŶĂ ŵŽŶƚĄǎ ŶĄŚƌĂĚŶǉch dielov,

ǀǉŵĞŶƵ ĂůĞďŽ ǌǀůĄƓƚŶĞ komponenty, ktoƌĠ ŶŝĞ ƐƷ ĚŽĚĄǀĂŶĠ 
ĂůĞďŽ ƐĐŚǀĄůĞŶĠ ƐƉŽůŽēŶŽƐƛŽƵ Greenworks Tools Europe GmbH.

ZĄƌƵŬĂ 

NĄƌŽŬŽǀĂŶŝĞ ǌĄƌƵŬǇ ŶĂ ǀǉƌŽďŽŬ ǀ ƌĄŵĐŝ ƚǉĐŚƚŽ ƉŽĚŵŝĞŶŽŬ 
ǀǇǎĂĚƵũĞ ĚŽŬůĂĚ Ž ǌĂŬƷƉĞŶş͘ VǉƉŝƐ ǌ ŬƌĞĚŝƚŶej karty sa

ŶĞƉŽǀĂǎƵũĞ ǌĂ ĚŽƐƚĂƚoēŶǉ Ěƀkaz o zakƷƉĞŶş͘ Ak nastane udalosƛ 

ƐƉŽũĞŶĄ Ɛ ŶĄƌŽŬŽǀaŶşŵ ǌĄƌƵŬǇ͕ ǀ prvŽŵ ƌĂĚĞ ŵƵƐş ƐƉŽƚƌĞďŝƚĞű 
ǀǉƌŽďŽŬ ĚŽƉƌĂǀŝƛ ĚŽ ƉƀǀŽĚŶĠŚŽ ŵŝĞƐƚĂ ŶĄŬƵƉƵ Ɛ dokladom

o ǌĂŬƷƉĞŶş͘ VǉƌŽďŽŬ ďƵĚĞ ƉŽƐůĂŶǉ ĚŽ ŶĄƓŚŽ ĐĞŶƚƌĄůŶeho

servisnĠho podniku, kde bude ǀǇŬŽŶĂŶĄ jeho kontrola. Ak je

ǀǉƌŽďŽŬ ƉŽŬĂǌĞŶǉ͕ ďƵĚĞ ďĞǌƉůĂƚŶĞ ŽƉƌĂǀĞŶǉ Ă ƉŽƐůĂŶǉ ƐƉćƛ ŶĂ 
ĂĚƌĞƐƵ ƐƉŽƚƌĞďŝƚĞűĂ͘ VǉƌŽďŽŬ͕ ŬƚŽƌĠŚŽ ŵaloobchodnĄ cena bola

ŵĞŶƓŝĂ ĂůĞďŽ ƌŽǀŶĄ 100 EUR vƌĄƚĂŶĞ DPH, bude obvykle

vymĞŶĞŶǉ͘ AŬ ĐĞŶƚƌĄůŶǇ ƉŽĚŶŝŬ ǌŝƐƚş͕ ǎĞ ǀǉƌŽďŽŬ ŶŝĞ ũĞ ĐŚǇďŶǉ͕ 
ƉŽƚŽŵ ďƵĚĞ ƐƉŽƚƌĞďŝƚĞű ŶĂ ƚƷƚŽ ƐŬƵƚŽēŶŽƐƛ ƵƉŽǌŽƌŶĞŶǉ Ă bude

ŵƵƐŝĞƛ ǌĂƉůĂƚŝƛ ŶĄŬůĂĚǇ ŶĂ ŽƉƌĂǀƵ͘ TieƚŽ ǌĄƌƵēŶĠ ƉŽĚŵŝĞŶŬǇ ƐĂ 
ŵƀǎƵ ŽďēĂƐ ǌŵĞŶŝƛ͕ ĂďǇ ǀǇŚŽǀŽǀĂůŝ ƉŽƚƌĞďĄŵ ŶŽǀǉĐŚ ǀǉƌŽďŬŽǀ͘ 
KſƉŝĞ ŶĂũŶŽǀƓşĐŚ ǌĄƌƵēŶǉĐŚ ƉŽĚŵŝĞŶŽŬ ďƵĚƷ Ŭ ĚŝƐƉŽǌşĐŝŝ ŶĂ 
webe.   

PŽǌŶĄŵŬĂ͗ 
)ĄƌƵŬĂ ƐĂ ŶĞǀǌƛĂŚƵũĞ ŶĂ ďĞǎŶĠ ŽƉŽƚƌĞďĞŶŝĞ ǀǉƌŽďŬƵ Ă ũĞŚŽ 
sƷēŝĂƐƚŽŬ (napr͘ ƉŽƐƚƵƉŶǉ ƉŽŬůĞƐ ŬĂƉĂĐŝƚǇ ďĂƚĠƌŝşͿ Ă ŶĂ ƓŬŽĚǇ 
vznikŶƵƚĠ ǀ ĚƀƐůĞĚŬƵ ŶĞƌĞƓƉĞŬƚŽǀĂŶŝĂ ŶĄǀŽĚƵ na ƉŽƵǎŝƚie, 

ƉŽƵǎşǀĂŶşŵ ŶĞƐƉƌĄǀŶĞŚŽ ƉƌşƐůƵƓĞŶƐƚǀĂ͕ ĐƵĚǌŝĞŚŽ ǌĄƐĂŚƵ Ă 
oprĄv pri ƉŽƵǎŝƚş ŶĞŽƌŝŐŝŶĄůŶych dielov, v ĚƀƐůĞĚŬƵ ƉŽƵǎŝƚŝĂ 
ŶĄƐŝůŝĂ͕ ƷĚĞƌƵ ĂůĞďŽ ƌŽǌďŝƚŝĂ Ă ƐǀŽũǀŽűŶĠŚŽ ƉƌĞƛĂǎĞŶŝĂ ŵŽƚŽƌĂ͘ 
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  POPIS  
1. REGULÁTOR VÝSTUPNÍHO TLAKU 
2. POJISTNÝ VENTIL 
3. TLAKOMER VZDUCHOVÉ NÁDOBY 
4. TLAKOMER VÝSTUPU Z REGULÁTORU 
5. RYCHLOSPOJKA - ZDÍěKA 
6. SPÍNAČ AUTO ON/OFF (AUTOMATIKU 
ZAPNOUT/ VYPNUTO) 
7. 40 V LITHIUM-IONTOVÝ AKUMULÁTOR (prodávaný 
samostatnČ) 
8. VZDUCHOVÁ NÁDOBA 
9. VYPOUŠTECÍ VENTIL VZDUCHOVÉ NÁDOBY 
10. NABÍJEČKA (prodávaná samostatnČ) 

 
 
 

BEZPEČNOTNÍ POKYNY 

 Uschovejte tyto pokyny. 
1. BEZPEČNOST PRACOVNÍ OBLASTI 
a) Udržujte pracovní prostor čistý a dobĜe 
osvČtlený.  
Zatarasené a tmavé prostory vedou k nehodám. 
Podlaha nesmí být kluzká. 
b) Nepracujte s tímto elektrickým pĜístrojem ve 
výbušných prostĜedí, napĜíklad v pĜítomnosti 
hoĜlavých kapalin, plynu nebo prachu. Elektricky 
pohánČné pĜístroje vytváĜí jiskry, které mohou zapálit 
prach nebo výpary. 
c) Udržujte dČti, pģihlížející a kolemstojící 
stranou bČhem práce s pĜístrojem. 
d) Elektrické pĜístroje vytváģí jiskry, které mohou 
zapálit prach nebo výpary. Udržujte dČti, pĜihlížející a 
kolemstojící stranou bČhem práce s pĜístrojem. 
Rozptylování mĤže zpĤsobit ztrátu kontroly. 
e) Používejte vzduchový kompresor v otevĜené 
oblasti alespoĖ 457 mm od jakékoliv zdi či 
objektu, který by mohl omezit tok čerstvého 
vzduchu do ventilačních otvorĤ. 

 
2. BEZPEČNOST ELEKTRICKÝCH ČÁSTÍ  
a)PĜedcházejte tČlesnému kontaktu s 
uzemnČnými nebo zemnČnými povrchy, napĜíklad 
trubkami, 
radiátory, sporáky a lednicemi. Je zde zvýšené 
nebezpečí zásahu elektrickým proudem, pokud je vaše 
tČlo uzemnČno. 

b) Nevystavujte elektrické pĜístroje dešti nebo vysoké 
vlhkosti. Voda vnikající do elektricky pohánČného 
pĜístroje zvyšuje nebezpečí elektrického úrazu. 
c) Nepoškozujte kabel. Nikdy nenoste pĜístroj za 
kabel nebo za kabel netahejte, abyste odpojili vidlici 
ze zásuvky. Udržujte kabel mimo horké plochy, olej, 
pohyblivé součásti nebo ostré hrany. Poškozené kabely 
ihned vymČĖte. Poškozené kabely zvyšují nebezpečí 
elektrického úrazu. 
d) Pokud používáte elektricky pohánČný nástroj 
ve venkovním prostģedí, používejte prodlužovací 
kabel určený pro venkovní použití. Kabely jsou 
vhodné 
pro venkovní prostĜedí a snižují nebezpečí elektrického 
úrazu. 

 
3. OSOBNÍ BEZPEČNOST 
a) Používejte bezpečnostní vybavení. Vždy noste 
ochranu zraku. Bezpečnostní výbava jako respirátor, 
protiskluzová obuv, ochranná pĜilba nebo ochrana sluchu 
je nutná pro pĜíslušné podmínky pro snížení rizika 
osobního poranČní. 
b) BČhem údržby noste vždy ochranu sluchu a očí 
s bočními štíty. Pochybení tak mĤže zpĤsobit 
vniknutí cizího tČlesa do očí a zpĤsobit jiná možná 
vážná poranČní osob. 
c) ZamČstnavatel a nebo uživatel musí zajistit nošení 
správné ochrany zraku. 
d) Doporučujeme bezpečnostní masku Wide 
Vision pĜi nošení dioptrických brýlí nebo 
standardní bezpečnostní brýle s postranními štíty 
pĜed odlétávajícími částicemi zepĜedu a z boku. 
e) PĜed použitím zajistČte kompatibilitu pĜíslušenství. 
f) PĜečtČte a pochopte návod k obsluze pro jakékoliv 
pĜíslušenství nebo pĜed použitím kompresoru.              
g)V nĕkterých pĜípadech je nutná doplĖková 
bezpečnostní ochrana. NapĜíklad pracovištČ mĤže 
být vystaveno úrovni hluku, která mĤže poškodit 
sluch. ZamČstnavatel a uživatel musí zajistit nezbytnou 
ochranu sluchu a obsluha a kdokoliv další ji musí 
na pracovišti nosit. NČkterá prostĜedí vyžadují požití 
ochranné helmy. 
h) Bućte ve stĜehu, hlídejte, co dČláte a používejte 
zdravý rozum pĜi provozu tohoto výrobku. Nástroj 
nepoužívejte, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, 
alkoholu nebo lékĤ. Chvíle nepozornosti pĜi práci s tímto 
elektricky pohánČným pĜístrojem mĤže zpĤsobit vážná 
poranČní osob. 
i) SprávnČ se oblékejte. Nenoste volný odČv nebo 
šperky. SepnČte si dlouhé vlasy. Udržujte svoje vlasy, 
odČv a rukavice mimo pohybující se části. Volný odČv, 
šperky nebo dlouhé vlasy mohou být zachyceny do 
pohybujících se částí. 

PĜečtČte a porozumte štítkĤm pĜístroje a návodu. 
Pochybení tak mĤže zpĤsobit vážné osobní poranČní či 
smrt. 

UPOZORNċNÍ 
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j) NepĜeceĖujte se. Udržujte Ĝádné postavení a 
rovnováhu po celou dobu práce. Správné postavení 
a rovnováha umožnuje lepší ovládání pĜístroje v 
neočekávaných situacích. 
k) Nepoužívejte na žebĜíku nebo na nestabilní ploše. 
Stabilní postavení na pevné ploše umožnuje lepší 
ovládání pĜístroje v neočekávaných situacích. 
l) Tento pĜístroj není určen pro použití dČtmi do 8 let, 
osobám s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi, nebo s nedostatkem 
zkušeností a znalostí, pokud jim není poskytnut 
dohled nebo pokyny týkající se používání spotĜebiče 
osobou odpovČdnou za jejich bezpečnost. DČti 
si nesmí s pĜístrojem hrát. DČti nesmí bez dozoru 
provádČt čistČní a údržbu. 
4. POUŽITÍ A PÉČE O PěÍSTROJ 
a)NepĜesahujte jmenovitý tlak žádného dílu systému.  
b)ChraĖte materiálové a vzduchové vedení pĜed 
poškozením či proražením. Udržujte hadici a napájecí 
kabel mimo olej, chemikálie, rozpouštČdla, vlhké podlahy 
a ostré hrany. 
c) Zkontrolujte hadice na opotĜebení a únik pĜed 
každým použitím, zabezpečte všechna spojení. 
Nepoužívejte, pokud zjistíte poškození. 
d) Kupte novou hadici či zavolejte do nejbližšího 
servisního centra pro odzkoušení nebo opravu.  
e)  Pomalu uvolnČte veškerý tlak v systému. Prach 
a nečistoty mohou být nebezpečné. 
f)  Ukládejte nevyužívané pĜístroje mimo dosah dČtí a 
jiných nepoučených osob. PĜístroje jsou nebezpečné v 
rukou nekvalifikovaných uživatelĤ. 
g) PĜístroje pečlivČ udržujte. ěádnČ udržované 
pĜístroje se snadnČji ovládají. 
h) Zkontrolujte vychýlení nebo zasekávání 
pohybujících se částí, rozbité části a každé jiné 
podmínky, které mohou ovlivnit funkci pĜístrojĤ. 
Pokud je poškozen, musí být pĜístroj pĜed použitím 
opraven. 
i) Mnoho úrazĤ je zpĤsobeno nedostatečnou držbou 
pĜístrojĤ. 
j) Nikdy nemiĜte pĜístroj na sebe či ostatní. 
k) Udržujte povrch vzduchového kompresoru suchý, 
čistý a bez mastnot a oleje. Udržujte povrch vzduchové 
stanice suchý, čistý bez mastnot a oleje. Nikdy 
nepoužívejte brzdovou kapalinu, benzín, ropné výrobky 
ani silná rozpouštČdla pro čištČní pĜístroje. Tyto pokyny 
dĤslednČ dodržujte, aby nedošlo k poškození krycího 
plastu. 
5. SERVIS 
a)PĜístroj musí být opravován pouze odborným 
opraváĜem s pĜíslušnou technickou kvalifikací. 

Neodborná údržba nebo opravy provádČné svépomocí 
mohou být pĜíčinou úrazu. 
b炸Odpojte napájení, otevĜete vypouštČcí ventil pro 
dekompresi nádrže a nechejte vodu vytéci a nechejte 
kompresor vzduchu zchladit pĜed údržbou. Po 
vypnutí kompresoru otočte regulátor tlaku proti smČru 
hodinových ručiček. 
c)Pokud opravujete, používejte pouze stejné 
náhradní díly. Dodržujte pokyny v části manuálu 
Údržba. Použití nedovolených dílĤ nebo zanedbání 
pokynĤ v ÚdržbČ mĤže zpĤsobit nebezpečí poranČní. 

 

ZVLÁŠTNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY  
1. Poznejte svĤj vzduchový kompresor. ěádnČ si 
prostudujte návod k obsluze. DĤkladnČ si pĜečtČte 
informace týkající se používání pĜístroje, jeho omezení a 
seznamte se s možným nebezpečím, kterého je nutné se 
vyvarovat. Tyto pokyny dĤslednČ dodržujte, aby nedošlo 
ke vzniku požáru, úrazu elektrickým proudem nebo 
zranČní. 
2. Po každém denním použití vypusĢte z nádrže 
vlhkost. Pokud se stanice nebude používat, je ideální 
vypouštČcí ventil nechat otevĜený do dalšího požívání. 
To umožnuje kompletní odpuštČní vlhkosti a pomáhá 
zabránit korozi v nádrži. 
3. Nebezpečí požáru nebo výbuchu. NestĜíkejte 
hoĜlavé kapaliny v malém prostoru. StĜíkací oblast 
musí být dobĜe vČtrána. NekuĜte, když stĜíkáte nebo v 
blízkosti otevĜeného ohne či jisker. Udržujte vzduchový 
kompresory alespoĖ 4,6 m od stĜíkané oblasti a všech 
výbušných výparĤ. 
4. Riziko protržení. NeseĜizujte regulátor tak, aby na 
výstupu byl tlak vyšší jak označená maximální hodnota 
tlaku doplĖku a/nebo nafukovaného pĜedmČtu. Nikdy 
nepoužívejte tlak vyšší než 8 bar. 
5. PravidelnČ používejte tlakomČr pĜi huštČní 
pĜedmČtu pro kontrolu tlaku vzduchu. 
6. PĜístroj lze pĜipojit k jištČnému okruhu 
(pojistkou či jističem). Ochranné zaĜízení se 
nastavuje na 10 A 
proud a uživatel provede nezbytný test dle oddílu 18.2.2 
smČrnice EN 60204-1: 2006, zda je ochranné zaĜízení 
zpĤsobilé. 
7. Pro snížení rizika úrazu elektrickým proudem 
nevystavujte vodČ (dešti) nebo prachu; skladujte 
uvnitĜ. 
8. RočnČ prohlížejte nádrž na rez, jemné hluboké dírky 
či další nepĜesnosti, které mohou zpĤsobovat 
nebezpečí. Nikdy nelisujte či nevrtejte otvory do 
vzduchové nádrže. 
9. UjistČte se, že hadice není ucpána či pĜeložena. 
Zamotané hadice mohou zpĤsobit ztrátu rovnováhy či 
postavení a mĤže dojít k poškození. 
10. Kompresor používejte jen k zamýšlenému 
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účelu. NemČĖte ani neupravujte pĜístroj z 
výchozího nastavení. 
11. Vždy se vyvarujte nesprávné obsluhy tohoto
pĜístroje, mĤže dojít k poranČní vás i ostatních. 
12. Po pĜístroji nikdy nešlapte ani na nČm nestĤjte.
Dodržíte-li toto pravidlo, snížíte nebezpečí vážných 
osobních poranČní. 
13. Nikdy nenechávejte pĜístroj nehlídaný s 
pĜipojenou spirálovou hadicí. 
14. Nepoužívejte pĜístroj, který nemá čitelný varovný
štítek. 
15. Zastavte používání pĜístroje či hadice, pokud
netČsní či nepracuje správnČ. 
16. Vždy odpojujte zdroj vzduchu a napájení, když
provádíte seĜizování, čistíte, nebo když se pĜístroj 
nepoužívá. 
17. Nepokoušejte se vzduchový kompresor pĜesouvat
nebo pĜenášet za hadici. 
18. Váš pĜístroj mĤže vyžadovat vyšší spotĜebu
vzduchu, než je schopen vzduchový kompresor 
dodat. 
19. Vždy dodržujte všechna bezpečnostní pravidla
doporučená výrobcem vašeho kompresoru a 
navíc i všechna bezpečnostní pravidla 
vzduchového kompresoru. Dodržíte-li toto pravidlo, 
snížíte nebezpečí vážných osobních poranČní. 
20. Proud stlačeného vzduchu nikdy nesmČĜujte na
žádné osoby, zvíĜata. Dávejte pozor, aby se nefoukali 
prach a nečistoty na sebe či ostatní. Dodržíte-li toto, 
snížíte nebezpečí poranČní. 
21. Tento pĜístroj nepoužívejte pro rozstĜik
chemikálií. Své plíce mĤžete poškodit inhalací 
toxických výparĤ. Respirátor je nutný v prašném 
prostĜedí či pĜi lakování. Nepoužívejte, když 
malujete. 
22. PravidelnČ kontrolujte kabely a hadice nástroje,
a pokud jsou poškozeny, nechejte jej vymČnit v 
autorizovaném servisu. MČjte neustále pod kontrolou 
umístČní kabelu. Dodržíte-li výše uvedené, snížíte 
nebezpečí poranČní elektrickým proudem a požáru. 
23. Zkontrolujte, zda nejsou nČjaké díly poškozeny.
PĜed dalším používáním vzduchového kompresoru je 
ĜádnČ zkontrolujte, aby se zajistil správný provoz a 
provádČla se jejich zamýšlená funkce. 
24. Zkontrolujte seĜízení pohyblivých částí, spojení
pohyblivých částí, rozbité části upevĖovadla a další 
jiné podmínky, které mohou ovlivnit funkci 
pĜístroje. Pokud je kryt nebo nČjaká část poškozena, 
musí se ĜádnČ opravit nebo vymČnit servisním 
stĜediskem. Tyto pokyny dĤslednČ dodržujte, aby 
nedošlo ke vzniku požáru, úrazu elektrickým proudem 
nebo zranČní. 

25. Tento pĜístroj začleĖuje díly, napĜíklad spínač,
zásuvky a podobné, které vytváĜí jiskry a 
elektrický oblouk a z tohoto dĤvodu musí být, 
napĜíklad v garáži, umístČno v prostoru pro 
skladování pĜístroje nebo více jak 460 mm nad 
podlahou. 
26. Nikdy neskladujte pĜístroj s pĜipojeným
vzduchem. Skladování nástroje s pĜipojeným vzduchem 
mĤže mít za následek vážné poranČní osob. 
27. ChraĖte své plíce. PĜi práci používejte obličejový
štít nebo protiprašný respirátor, pokud pĜi práci 
vznikají jemné odpadové piliny. Dodržíte-li toto 
pravidlo, snížíte nebezpečí vážných osobních poranČní. 
28. Nepoužívejte spirálové vzduchové hadice
nad jmenovitý tlak. Dodržíte-li toto pravidlo, snížíte 
nebezpečí vážných osobních poranČní. 
29. Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být
nahrazen pouze výrobcem nebo povČĜeným 
servisním stĜediskem za účelem minimalizace 
nebezpečí. 
30. Uschovejte tyto pokyny. Dívejte se na ne často a
používejte je pro poučení ostatních, kteĜí budou používat 
tento pĜístroj. Uschovejte si tento návod, abyste se k 
nČmu mohli v budoucnosti vrátit. 
31. Obsluhujte pĜístroj z pĜedního ovládacího panelu.

32. BČhem funkce zaĜízení se mohou nČkteré díly
pĜístroje zahĜívat. Používejte osobní ochranné 
pomĤcky, 
jako rukavice, abyste se nezranili vysokou teplotou. 
33.Spínač musí být ve vypnutém stavu pĜed 
opČtovným vložením akumulátoru. 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Kapacita nádrže vzduchu 2 l 

PrĤtok vzduchu 40 l/min 

Max provozní tlak max. 8 bar 

Napětí 24 V

TlakomČry PrĤmČr 40 mm 

Hmotnost bez akumulátoru 5,3 kg 

Provozní prostĜedí +5~40 °C 

Relativní vlhkost < 50 % 

NadmoĜská výška Š 1 000 m 

Skladovací prostĜedí -25~+55 °C 

Jmenovitý proud 10 A 

Jmenovitý zkratový proud 8 kA 

Otáčky motoru 4600/min 
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POZNEJTE SVUJ VZDUCHOVÝ KOMPRESOR. 
Viz obrázek 1. 
Bezpečné používání tohoto pĜístroje vyžaduje pochopení 
informací na pĜístroji a v tomto návodu k použití jako 
i znalost úkolu, který budete provádČt. PĜed použitím 
tohoto pĜístroje se seznamte se všemi charakteristikami 
obsluhy a bezpečnostními požadavky. 

PĜenášecí rukojeĢ 
Vzduchový kompresor lze pohodlné pĜenášet za rukojeĢ. 

VypouštČcí ventil 
VypouštČcí ventil na nádrži je pro vypouštČní 
kondenzátu, zabraĖuje se tak korozi. 

Bezolejové čerpadlo 
Bezolejové čerpadlo snižuje potĜebu údržby. 

Regulátor vstupního tlaku 
Ovládejte množství toku vzduchu do hadice regulátorem 
tlaku. 
Rychlospojka 
Vzduchový kompresor má rychlospojku umístČnou na 
boku stanice. 

TlakomČr vstupu z regulátoru 
Aktuální pracovní tlak je zobrazeno na tlakomČru vstupu 
z regulátoru. Tlak lze seĜizovat otáčením regulátoru 
vstupu tlaku. 

Pojistný ventil 
Pojistný ventil je navržen pro automatické uvolnČní 
vzduchu, pokud tlak ve vzduchové nádrži pĜesáhne 
pĜednastavené maximum. 

TlakomČr vzduchové nádoby 
TlakomČr vzduchové nádoby ukazuje tlak ve vzduchové 
nádrži. 

Vertikální skladování 
Vzduchový kompresor byl navržen pro bezpečný chod v 
horizontální či vzpĜímené poloze. NejvČtší pĜípustný 
sklon od vodorovné roviny je 10°. 

PROVOZ 
PěIPOJENÍ VZDUCHOVÉ HADICE KE 

KOMPRESORU 
1. Levou rukou zatlačte rychlospojku k tČlesu
kompresoru. 
2. PevnČ zatlačte kolíkovou část rychlospojky na

vzduchové hadici do zdíĜkové části rychlospojky a 
uvolnČte zámek hadice zdíĜkové části rychlospojky do 
jeho polohy. 

Obr. 2 

SPIRÁLOVÁ 
HADICE 

POZNÁMKA: PĜi pĜipojování a odpojování vzduchové 
hadice snižte tlak regulátoru na minimum a vypusĢte 
vzduch z hadice. 

PROVOZ 
AKUMULÁTOR (prodáváno samostatné) 
DULEŽITÉ! Akumulátor není nabit, když jej zakoupíte. 
PĜed prvním použitím vzduchového kompresoru 
vložte akumulátor do nabíječky a nabijte. ZajistČte 
pĜečtení všech bezpečnostních opatĜení a postupujte 
podle pokynĤ v části Nabíjení akumulátoru. (prodáván 
samostatnČ) 
Instalace (Viz obrázek 3). 
1.Srovnejte jazýček (3) akumulátoru s dutinou (4) v 
pĜihrádce vzduchového kompresoru.  
2.Uchopte pevnČ vzduchový kompresor (2). 
3. Zasunujte akumulátor do pĜihrádky, až uslyšíte
zaklapnutí akumulátoru ve své poloze. 
4. Akumulátor nenasazujte silou. Mel by
sklouznout do polohy a „zacvaknout“. 

Demontáž (Viz obrázek 3). 
1. StisknČte a držte blokovací pojistku (1) akumulátoru.
2. Uchopte pevnČ vzduchový kompresor (2) vytáhnČte
akumulátor z pĜihrádky. 
POZNÁMKA: Akumulátor je nutno usadit do 
pĜihrádky pevnČ, aby se omezilo náhodné 
vytláčení. 
Pro vyndání mĤže být zapotĜebí trochu více 
síly. 
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UPOZORNċNÍ 

UPOZORNENÍ 

PĜíliš vysoký tlak vzduchu zpĤsobí nebezpečí 
prasknutí. OvČĜte maximální jmenovitý tlak daný 
výrobcem pro náĜadí a pĜíslušenství na vzduch. 
Regulátor výstupního tlaku nesmí pĜekročit daný 
maximální tlak. 

6. NasuĖte ĜádnČ akumulátor do vzduchového
kompresoru. 
7. ZapnČte kompresor (ON) posunutím spínače do
polohy AUTO/ON (automatika/zapnuto) a ponechte 
vytvoĜit ve vzduchové nádobČ tlak. Jakmile tlak vzduchu 
dosáhne maximálního pĜednastaveného tlaku („vypínací“ 
tlak), automaticky se kompresor vypne. 
8. Pomalu otáčejte regulátor tlaku ve smyslu chodu
hodinových ručiček pro otevĜení proudu vzduchu z 
výstupního otvoru, dokud se nedosáhne požadovaného 
výstupního tlaku. 
Obr. 4 OTEVěENO 

TLAKOMċR 
VZDUCHOVÉ 
NÁDOBY 
TLAKOMċR 
VÝSTUPU Z 
REGULÁTORU 

SPUŠTENÍ 
1. PĜed každým uvedením do provozu se ujistČte, že
spínač je v poloze OFF (vypnuto). 
2. UmístČte vzduchový kompresor na rovný, vodorovný
povrch. 
3. UvolnČte (eliminujte) tlak ze systému. Pomalým
otáčením vypouštČcího ventilu smČrem doleva 
vypustíte ze vzduchové nádoby nahromadČný vodní 
kondenzát. Jakmile všechna voda vyteče, uzavĜete 
vypouštČcí ventil. POZNÁMKA: Vzduchovou nádobu 
nelze natlakovat, pokud bude vypouštČcí ventil 
otevĜen. 
4. Otočte regulátor tlaku proti smyslu chodu hodinových
ručiček pro uzavĜení proudu vzduchu z výstupního 
otvoru. 
5. PĜipojte vzduchovou hadici a pĜíslušenství.

POZNÁMKA: Vzduchový kompresor se automaticky 
zapne, jakmile tlak vzduchové nádoby poklesne pod 
minimální pĜednastavený tlak ( „zapínací“ tlak). 

UPOZORNENÍ 
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Obr. 3 

NEBEZPEČÍ 

Noste vždy ochranu zraku s bočními štíty. Pochybení 
tak mĤže zpĤsobit vniknutí cizího tČlesa do oči a 
zpĤsobit jiná možná vážná poranČní osob. 

NeprodlenČ vymČĖte akumulátor nebo nabíječku, 
pokud je akumulátor nebo kabel nabíječky 
poškozen. 
Zkontrolujte, že je pĜed vložením akumulátoru 
spínač napájení v poloze OFF (vypnuto). 
Zkontrolujte, zda je akumulátor vyjmut a spínač v 
poloze OFF (vypnuto) pĜed kontrolou, nastavením 
nebo provádČním údržby na jakékoliv části 
kompresoru. 
PĜečtČte si, porozumte a postupujte podle pokynĤ 
obsažených v oddílu nazvaném Nabíjení. 
Pokud dochází k úniku elektrolytu je elektrolyt 
korosivní a toxický. NENECHTE vniknout elektrolyt 
do zraku, na pokožku a nepolykejte jej. 

Akumulátor NELIKVIDUJTE v domovním odpadu. 
Akumulátor se musí pĜed likvidací pĜístroje z pĜístroje 
ručnČ odstranit. 

Nedemontujte kontrolní ventil, vypouštČcí ventil 
nádoby či výpustní ventil se vzduchem v nádobČ — 
vypustíte nejprve nádobu. Pochybení  pĜi 
odtlakování nádrže mĤže zpĤsobit výbuch anebo 
vážný úraz. 
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POUŽITÍ 
Vzduchový kompresor se používá ve spojení s mnoha 
nástroji na bázi fungování stlačeného vzduchu. Slaćte 
všechny nástroje s možnostmi vzduchového kompresoru. 
Výrobek lze používat pro níže uvedené účely: 
Ɣ obsluhuje nČkteré vzduchem pohánČné nástroje 
Ɣ obsluha vzduchových doplĖkĤ jako vzduchových 

trysek a hustilek 
Ɣ obsluhuje nČkteré vzduchem pohánČné rozstĜikovací 

výrobky 

TRANSPORT VZDUCHOVÉHO KOMPRESORU 
PĜesun vzduchového kompresoru: 
Zkontrolujte, zda je spínač auto on/off v poloze (O). 

AUTOMATIKA/VYPNUTO 
PĜepnete spínač do polohy auto (I) pro zapnutí 
kompresoru. Pro vypnutí vzduchového kompresoru 
pĜepnČte spínač do polohy OFF / vypnuto (O). 

POZNÁMKA: Když je kompresor v poloze automatika 
(I), kompresor se automaticky opČt zapne pĜi poklesu 
tlaku ve vzduchové nádobČ pod hranici 
pĜednastaveného tlaku. Dojde též k vypnutí, pokud se 
dosáhne maximálního tlaku. 

PěIPOJENÍ/ODPOJENÍ HADIC KE VZDUCHOVÉMU 
KOMPRESORU 
Pii pĜipojování pneumatické hĜebíkovačky nebo 
jiného vzduchového nástroje vždy dodržujte 
doporučení výrobce pĜi spouštČní. PĜi 
pĜipojení/odpojení hadice od vzduchového 
kompresoru provećte vždy následující. 
1. ZajistČte, aby byl spínač auto/off (automatika/vypnuto)
v poloze OFF / vypnuto (O). 
2. Snižte vstupní tlak regulátoru na nulu plným
otočením regulátoru doleva. 
POZNÁMKA: Otáčení regulátoru doprava zvyšuje 
tlak vzduchu na výstupu. Otáčení doleva snižuje 
tlak vzduchu na výstupu. 
3. PĜipojte vzduchovou hadici k rychlospojce na boku
kompresoru vtlačením upínací část hadice do 
rychlospojky, dokud se pojistný kroužek 
rychlospojky neposune smČrem k hadici (zamčená 
poloha) a nezajistí hadici v rychlospojce. 
4. ZapnČte hlavní vypínač do polohy automatika [auto] (I).

5. Nechejte pĜístroj dosáhnout maximálního tlaku
zobrazeného na tlakomČru vzduchové nádoby. 
6.Nastavte regulátor na požadovaný tlak otáčením 
regulátoru tlaku. Požadovaný tlak se objeví na 
tlakomČru vstupu z regulátoru. 
Pro odpojení spirálové vzduchové hadice: 
1. Snižte vstupní tlak z regulátoru na nulu.
2. Pii odpojování hadice od rychlospojky vždy pevné
držte volný konec hadice. 
3. ZatáhnČte pojistný kroužek rychlospojky smČrem ke

kompresoru, tím hadici odjistíte.
4. Pevným uchopením vytáhnete hadici, která je

pĜipojena k rychlospojce.
5. PĜipojení a odpojení pneumatických nástrojĤ od 
vzduchového kompresoru. 
POZNÁMKA: Každý nástroj je jiný. Podívejte se do 
pokynĤ výrobce pĜed pĜipojením a použitím nástroje 

UPOZORNENÍ 

Vždy se ujistČte, že je spínač v poloze OFF / 
Vypnuto (O) a tlakomČr výstupu z regulátoru 
ukazuje nulový tlak pĜed výmČnou vzduchových 
nástrojĤ nebo odpojením hadice od výstupní 
rychlospojky. Zanedbání tohoto mĤže zpĤsobit 
pĜípadné vážné osobní poranČní. 

Nikdy nepoužívejte v prašném či jinak 
kontaminovaném prostĜedí. Použití vzduchového 
kompresoru v tomto typu prostĜedí mĤže zpĤsobit 
poškození kompresoru. 

Nikdy nepĜesahujte jmenovitý tlak vzduchového 
nástroje doporučený výrobcem. Pii použití 
vzduchového kompresoru jako hustilky vždy dodržujte 
pokyny maximálního huštČní uvedené výrobcem 
pĜedmČtu, který je tĜeba hustit.

NepĜipojujte žádné nástroje k otevĜenému konci 
hadice, dokud se nedokončí spouštČní. PĜedčasné 
pĜipojení nástroje má za následek náhodný chod 
zpĤsobující vážné osobní poranČní. 

UPOZORNENÍ UPOZORNENÍ

UPOZORNċNÍ UPOZORNċNÍ 

UPOZORNċNÍ UPOZORNċNÍ 
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UPOZORNENÍ 

Vzduchové nástroje mohou vyžadovat vyšší 
spotĜebu vzduchu, než je schopen kompresor 
dodat. Zkontrolujte návod k vzduchovému nástroji, 
abyste zabránili jeho poškození či osobnímu 
poranČní. 

VYPOUŠTENÍ NÁDRŽE 
1. Aby se zabránilo korozi nádoby a zvlhčování vzduchu,
je tĜeba vzduchovou nádobu dennČ vypouštČt. 
2. Vypnete vzduchový kompresor.
3. Vytáhnete pojistný ventil pomocného kroužku k
uvolnČní tlaku, dokud tlakomČr nádoby neukazuje ménČ 
než 1,4 bar. 
4. UvolnČte kroužek pojistného ventilu.
5. Otáčejte vypouštČcím ventilem vzduchové
nádoby proti smyslu chodu hodinových ručiček. 
6. Naklopte nádobu a vylijte zkondenzovanou vodu do
vhodné nádoby. 
POZNÁMKA: Kondenzát je odpadní materiál a musí se 
likvidovat v souladu s místními naĜízeními. 
7. Je-li vypouštČcí ventil ucpán, uvolnČte veškerý tlak z
nádoby, demontujte a vyčistČte vypouštČcí ventil, pak 
jej zpČt nainstalujte. 

UPOZORNENÍ 

VypnČte kompresor a pĜed údržbou uvolnČte 
veškerý vzduch z nádoby. Pochybení pĜi odtlakování 
pĜed pokusem demontovat ventil mĤže zpĤsobit 
vážný úraz. 

8. Otáčejte vypouštČcím ventilem, ve smyslu otáčení
hodinových ručiček, dokud se tČsnČ neuzavĜe. 
KONTROLOVÁNÍ POJISTNÉHO VENTILU 

Pojistný ventil automaticky uvolní vzduch, pokud tlak 
ve vzduchové nádobČ pĜesáhne pĜednastavené 
maximum. Ventil je tĜeba testovat pĜed každým 
použitím zatažením rukou za kroužek. 
1. Zapnete vzduchový kompresor a nechejte
nádobu naplnit. Kompresor se vypne pĜi 
dosažení pĜednastaveného maxima. 
2. VypnČte vzduchový kompresor.
3. ZatáhnČte na tĜi až pČt vteĜin za
kroužek pojistného ventilu pro uvolnČní 
natlakovaného 

vzduchu. UvolnČte kroužek. Pojistný ventil musíte 
pĜedtím, než se vypustí všechen stlačený vzduch z 
tlakové nádoby, vynulovat a udržet tlak. 
4.Jakákoliv ztráta vzduchu po provedení krokĤ výše 
značí problém s pojistným ventilem. Zastavte používání 
a vyhledejte servis pĜed dalším používáním 
kompresoru. 

UPOZORNENÍ 

UPOZORNENÍ 

UPOZORNENÍ NEBEZPEŠÍ 

BČhem údržby vždy noste ochranu zraku. Pokud 
pracujete v prachu, noste též respirátor. 

Vždy uvolnČte všechen tlak a nechejte pĜístroj 
zchladit, než zaceĖte vzduchový kompresor čistit či 
opravovat. 

UPOZORNENÍ 

UPOZORNENÍ 
Pokud opravujete, používejte pouze stejné náhradní 
díly. 
Použití jakýchkoliv jiných náhradních dílĤ mĤže 
vytvoĜit nebezpečí nebo pĜíčinu poškození pĜístroje. 

Pokud po uvolnČní kroužku uniká vzduch nebo 
pokud se ventil zablokuje a nelze ovládat kroužkem, 
nepoužívejte kompresor, dokud se pojistný ventil 
nevymČní. Používání kompresoru za tČchto podmínek 
mĤže zpĤsobit vážné zranČní. 

Nepokoušejte se manipulovat s pojistným ventilem. 
Cokoliv uvolnČné z tohoto pĜístroje mĤže vyletČt a 
zasáhnout vás. Nepozornost mĤže zpĤsobit vážné 
osobní poranČní či smrt. 

Riziko protržení. NeseĜizujte regulátor 
výstupního tlaku tak, aby  na výstupu byl tlak 
vyšší jak označená maximální hodnota tlaku 
vzduchového nástroje a/nebo nafukovaného 
pĜedmČtu. Nikdy nepoužívejte tlak vyšší než 6,ř 
bar. Nepozornost mĤže zpĤsobit možné vážné 
osobní poranČní. 

UPOZORNċNÍ NEBEZPEČÍ 

UPOZORNċNÍ

UPOZORNċNÍ 
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VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA 
Vyhnete se používání rozpouštČdel, když čistíte plastové 
díly. VČtšina plastĤ je náchylná k poškození rĤznými 
typy komerčních rozpouštČdel a jejich použitím mĤže 
dojít k poškození. Používejte čisté utČrky pro odstranČní 
nečistot, prachu, oleje, mastnoty atd.  

UPOZORNENÍ  

MAZÁNÍ 
Veškerá ložiska pĜístroje byla výrobcem namazána 
dostatečným množstvím vysoce účinného maziva, které 
stačí na celou dobu životnosti pĜístroje pĜi normálních 
podmínkách používání. Žádné další mazání není nutné. 

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTӼEDÍ 

Recyklujte suroviny místo likvidace jako 
odpadu. PĜístroj, pĜíslušenství a obaly by 
mely být odevzdány k ekologické recyklaci. 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
Maximální provozní tlak: 8 bar 
Maximální pracovní tlak: 6 bar 

Hladina akustického tlaku mČĜená ve volném prostoru ve 
vzdálenosti 4 m pĜi maximálním pracovním tlaku. 
Hodnota hladiny akustického tlaku mĤže zvýšit z 1 na 10 
dB(A) v závislosti na prostĜedí, ve kterém je nainstalován 
kompresor. 

SYMBOLY 

HP /W /min. DB(A) 

0,33 / 240 4600. 93. 

SYMBOL NÁZEV 

Bezpečnostní výstraha 

Shoda CE 

PĜed použitím pĜístroje si 
prosím ĜádnČ pĜečtČte tyto 
pokyny. 

Noste ochranu sluchu 

Vždy noste ochranu oči. 

Nebezpečí poranČní. Nesmečujte 
proud vzduchu na živé bytosti. 
Nepoužívejte stlačený vzduch 
pro dýchání. Nepoužívejte, když 
malujete. 

Riziko protržení. 

Pro snížení rizika úrazu elektrickým 
proudem nevystavujte dešti. 
Uchovávejte ve vnitĜních prostorech. 

Nebezpečí elektrického úrazu. 
Nebezpečné napČtí. 

Odpad z elektrických pĜístrojĤ se 
nesmí likvidovat v komunálním 
odpadu. Recyklujte prosím v 
existujících zaĜízeních. 
Ptejte se u vašich místních úĜadĤ 
nebo u svého prodejce pro informace 
o recyklaci.

UPOZORNċNÍ
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Motor 
nebČží nebo 
nestartuje. 

Akumulátor není plnČ nabit. 
Vyjmete akumulátor a znovu vložte. 

Vypínač je v poloze O (vypnuto). PĜepnete vypínač do polohy I (zapnuto). 

Akumulátor je nutné 
nabít.  

Vyjmete baterie a plnČ nabijte nabíječkou. 

Aktivovala se tepelná ochrana proti 
pĜetížení motoru. 

Vypnete vzduchový kompresor, odpojte napájecí kabel a 
počkejte, až se motor zchladí. 

Je spálená pojistka nebo je 
aktivovalo jištČní (vyskočil jistič). 

VymČĖte pojistku nebo zapnete jistič. 

OvČĜte, zda má pojistka správné proudové dimenzování. 

Zkontrolujte nízkonapČĢové stavy. 

Odpojte všechny ostatní elektrické spotĜebiče z okruhu 
nebo provozujte kompresor na vyhrazeném okruhu. 

Tlak vzduchové nádob pĜekračuje 
pĜednastavené hodnoty tlakového 
spínače. 

Motor se automaticky spustí pĜi poklesu tlaku vzduchové 
nádoby pod tlak vedoucí ke spouštČní kompresoru. 

Pojistný ventil zablokován v 
otevĜené poloze. VyčistČte nebo vymČĖte pojistný ventil. 

Povolené elektrické pĜívody. Nechte kompresor opravit kvalifikovaným technikem. 

Motor, kondenzátor nebo pojistný 
ventil je vadný. Nechte kompresor opravit kvalifikovaným technikem. 

Motor bČží 
nepĜetržitČ, 
když je vypínač 
v poloze I 
(zapnuto). 

Tlakový spínač nevypne motor, když 
vzduchový kompresor dosáhne 
vypínacího tlaku a aktivuje pojistný 
ventil. 

PĜepnČte vypínač do polohy O (vypnuto). V pĜípadČ, že se 
motor nevypne, vyjmČte z kompresoru akumulátor. V 
pĜípadČ, že tlakový spínač je vadný, vymČĖte jej. 

Nedostatečná kapacita kompresoru. 

OvČĜte požadavky na vzduchové pĜíslušenství, které 
používáte. 

Regulátor 
nereguluje tlak. 

Regulátor nebo jeho vnitĜní části 
jsou znečištČny nebo poškozeny. VymČĖte regulátor. 
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Tlak je nízký 
nebo není 
dostatek 
vzduchu. 

NetČsnosti v jedné či více 
tvarovkách. 

OvČĜte tvarovky mýdlovou vodou. Utáhnete nebo znovu 
utČsnČte netČsné tvarovky (použijte instalatérskou pásku 
na závity). NepĜetahujte. 

VypouštČcí ventil nádoby je otevĜen. UzavĜete vypouštČcí ventil. 

PĜívod vzduchu je omezen. VyčistČte vČtrací otvory na krytu motoru. 

Dlouhodobé nadmČrné používání 
vzduchu. 

Snižte množství používaného vzduchu. 

Ve vzduchové hadici je otvor. Zkontrolujte vzduchovou hadici a v pĜípadČ potĜeby ji 
vymČĖte. 

Nádoba je netČsná. Nádobu neprodlenČ vymČĖte. Nepokoušejte se ji opravit. 

Ventil je netČsný. Zkontrolujte spotĜební díly a v pĜípadČ potĜeby je vymČĖte. 

Ve výstupu 
vzduchu je 
vlhkost. 

Ve vzduchové nádobČ dochází 
ke kondenzaci z dĤvodu vysoké 
úrovnČ vlhkosti vzduchu nebo proto, 
že vzduchový kompresor nebyl 
dostatečné dlouho spuštČn. 

VypusĢte vzduchovou nádobu po každém použití. 
VypouštČjte vzduchovou nádobu častČji ve vlhkém počasí 
a používejte sílový filtr vzduchu. 

Kompresor se 
pĜehĜívá. 

Ventilace je nedostatečná. 
PĜemístČte kompresor do oblasti s chladným, suchým a 
dobĜe cirkulujícím vzduchem. 

Chladicí plochy jsou znečištČny. 
VyčistČte dĤkladnČ všechny chladící plochy na čerpadle 
a motoru. 

Ventil je netČsný. VymČĖte opotĜebované díly a znovu sestavte s 
využitím nové teflonové pásky. 




